Ou s'en vont ces gais bergers?

Old French Noél
Translation: J.E Middleton arr. Healey Willan
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In the stable none can see a cur
There the Holy Infant lies. Mirz
Angel songs are ringing thro' g)

)

On the straw the Babe ° @ Ais eyes are veiled in sleeping
But the Virgin Mother .d gives herself to weeping.
Joseph whispers cc . words and has her in his keeping.

Swaddling garments coarse and poor, His baby limbs are sheathing,
Ox and ass anear the Child are softly, softly breathing.
In the early frosty winter air the vapor upward wreathing.

casement,
.)asement!_
.nd men are in amazement.

Shepherds kneel before the Babe and bless the Heav'nly treasure,
Thankfully they sing aloud for singing is their pleasure
And departing cheerily they dance in brave courante measure.

Let us pray to Jesus now to bring us al salvation,
May we at His good right hand in Heav'n take our station
Giving thanks forever and a day in this and every nation.



